
GMT (GIVE ME TAIL) SLING - GMT SLING 1.25" WIDTH BLACK

The GMT Sling – Give Me Tail Blue Force Gear revolutionized the tactical sling
industry when they introduced their famous VCAS captured tail design. The GMT
sling addresses the deficiencies found in legacy designs for those who prefer a
tail sling. Legacy tail slings suffer from two major deficiencies. First, metal
adjustment buckles that rust, break and damage other gear. These buckles also
have springs that often fail leaving the sling useless. Next is the inferior thin
webbing used with these buckles. This thin webbing is required to allow the
buckle to adjust but it’s also uncomfortable as it cut into the user’s neck and
shoulders while simultaneously becoming a major snag hazard on surrounding
equipment. The GMT sling uses a custom double locking buckle interface
designed and manufactured specifically for this application from durable and rust
free glass-filled nylon. This adjuster provides consistent tension when both
tightening and loosening the sling. Once set, it doesn’t move until you want it to.
Over two years in the design and development phase, this adjuster is the heart of
the GMT sling. Pull on the tail to tighten, grasp and pull the spherical release
knob to loosen. A sewn in stop at the end of the tail keeps the sling from coming
apart and releasing your weapon.  

Attributes

Name: GMT SLING 1.25" WIDTH BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100770
Mfr. No.: GMT-125-OA-BK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1.25
Delivery weight: 0.073kg
Shipping height: 216mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 191mm
UPC: 812114029705

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den GMT Sling – Give Me Tail

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des GMT Slings von Blue Force Gear. Dieser Sling wurde entwickelt, um Ihnen
eine sichere und komfortable Nutzung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit im Umgang mit dem Produkt zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Slings auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt ist.
Halten Sie den Sling von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Sling korrekt am Gewehr befestigt ist, um ein Abrutschen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeiden Sie es, den Sling über scharfe oder raue Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass der Sling nicht in der Nähe von beweglichen Teilen ist, die Verletzungen verursachen
könnten.
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er Feuchtigkeit oder Schmutz ausgesetzt war, ohne ihn vorher zu
reinigen und zu überprüfen.
Überprüfen Sie die Verstellmechanismen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie einwandfrei funktionieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Befestigen Sie den Sling an den vorgesehenen Punkten Ihres Gewehrs.
Stellen Sie sicher, dass die doppelte VerriegelungsBuckle sicher eingerastet ist.
Überprüfen Sie, ob der Sling fest sitzt und keine losen Teile vorhanden sind.

Nutzung:

Ziehen Sie am Tail, um den Sling zu straffen, und nutzen Sie den kugelförmigen Freigabeknopf, um ihn
zu lockern.
Stellen Sie den Sling so ein, dass er bequem sitzt und nicht in den Nacken oder die Schultern
schneidet.
Achten Sie darauf, dass der Stop am Ende des Tails korrekt positioniert ist, um ein Auseinanderfallen
des Slings zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe und Textilien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Slings sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Recyceln Sie, wo immer es möglich ist, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bei der Nutzung Ihres GMT Slings, wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von
Blue Force Gear. Alle Produkte müssen über einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns höchste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie zu einem sicheren und effektiven Einsatz des GMT Slings bei. Bei weiteren Fragen oder zur
Meldung von unsicheren Produkten, nutzen Sie bitte die entsprechenden Kanäle für Rückmeldungen.
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GMT Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the GMT Sling (GIVE ME TAIL) from Blue Force Gear. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this manual carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the sling is used only for its intended purpose as a tactical sling.
Always inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance.
Keep the sling away from sharp objects and heat sources to prevent damage.
Store the sling in a cool, dry place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The sling may cause injury if it becomes detached while in use.
Improper adjustment of the sling may lead to discomfort or loss of control.

Avoiding Hazards:

Always ensure the custom double locking buckle is securely fastened before use.
Adjust the sling to fit comfortably without restricting movement or circulation.
Do not exceed the recommended weight limit of the sling.
Ensure that the tail is properly secured to prevent accidental release.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the sling to your weapon according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the attachment points are secure and stable.

Usage:

Adjust the sling by pulling on the tail to tighten it around your body or gear.
To loosen the sling, grasp and pull the spherical release knob.
Always check the adjustment before using the sling to ensure it is secure.
A sewnin stop at the end of the tail prevents the sling from coming apart.

Disposal Instructions
Dispose of the GMT Sling responsibly in accordance with local regulations.
Do not incinerate the sling as it may release harmful substances.
If the sling is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GMT Sling, please reach out to the appropriate support channels
provided by Blue Force Gear. Ensure that you have the product information and any relevant details ready for
efficient assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your GMT Sling. Thank
you for your attention to safety.
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Guide de sécurité pour la sangle GMT (GIVE ME TAIL)
SLING

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle GMT de Blue Force Gear. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que la sangle est correctement installée avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de la sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas d'enfants jouer avec la sangle ou tout autre équipement associé.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions extrêmes (pluie, neige, chaleur excessive) sans vérification
préalable de son intégrité.
En cas de doute sur la sécurité de la sangle, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne surchargez pas la sangle audelà de sa capacité de charge recommandée.
Assurezvous que tous les ajustements sont sécurisés avant d'utiliser la sangle.
Évitez de tirer brusquement sur la sangle pour éviter les blessures.
Ne modifiez pas la sangle d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Gardez la sangle à l'écart des objets tranchants qui pourraient l'endommager.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de la sangle :

Dépliez la sangle et assurezvous qu'elle est exempte de torsions.
Fixez la sangle à votre équipement en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que les boucles d'ajustement sont correctement engagées.

Utilisation de la sangle :

Pour serrer la sangle, tirez sur la queue.
Pour desserrer, saisissez le bouton de libération sphérique et tirez.
Assurezvous que la sangle est bien ajustée avant de commencer toute activité.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas la sangle avec des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en nylon.
Si possible, recyclez la sangle conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sangle, veuillez consulter le site Web de Blue
Force Gear ou contacter un représentant du service à la clientèle.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Merci d'utiliser
la sangle GMT de Blue Force Gear.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il GMT Sling Give
Me Tail

Introduzione
Il GMT Sling Give Me Tail di Blue Force Gear è un prodotto progettato per migliorare l'esperienza dell'utente durante
l'uso di cinghie tattiche. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza fondamentali per garantire un utilizzo corretto e
sicuro del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione
Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il GMT Sling sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il GMT Sling oltre il limite raccomandato.
Evita di utilizzare il prodotto in situazioni pericolose o in condizioni atmosferiche avverse.
Assicurati che tutte le fibbie e i meccanismi siano correttamente fissati prima dell'uso.
Non modificare il GMT Sling in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Usa il GMT Sling solo con armi o attrezzature per le quali è stato progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del GMT Sling:

Scegli un punto di attacco sicuro sul tuo equipaggiamento.
Fissa le fibbie del GMT Sling ai punti di attacco designati.
Assicurati che le fibbie siano completamente bloccate prima di procedere.

Utilizzo del GMT Sling:

Per stringere la cinghia, tira sulla coda del GMT Sling.
Per allentare, afferra e tira la manopola di rilascio sferica.
Controlla che il fermo cucito all'estremità della coda sia in posizione corretta per evitare separazioni
accidentali.

Controllo Periodico:

Effettua controlli regolari sulla condizione del GMT Sling, prestando attenzione a eventuali segni di
usura o danni.
Sostituisci immediatamente il prodotto se noti difetti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e di altri componenti del GMT Sling.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla quando possibile.
Controlla le linee guida locali per il corretto smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del GMT Sling, è consigliabile contattare un rappresentante del
produttore o un punto di contatto locale per la sicurezza dei prodotti.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del GMT Sling Give Me Tail. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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GMT Sling Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GMT Sling tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. GMT Sling on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen turvallinen ja
ergonominen vaihtoehto perinteisille olkahihnoille. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja vahingoittumaton ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytön aikana
Vältä hihnan kiristämistä liikaa, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai vahinkoa.
Varmista, että hihna on oikein säädetty ennen käyttöä, jotta se ei vahingoita varustusta tai käyttäjää.
Älä käytä hihnaa, jos se on jäänyt kiinni tai jos sen toiminta on estynyt.
Huomioi, että metalliset osat voivat olla kylmiä tai kuumia, joten käsittele niitä varovasti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta hihna olkapäälle ja varmista, että se on mukavasti paikallaan.
Vedä hännästä kiristääksesi hihnaa, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että hihna ei ole kireä, vaan että se on mukava käyttää.

Käyttö:

Vedä pallomaisesta vapautusnappulasta löysätäksesi hihnaa tarpeen mukaan.
Varmista, että hännän päässä oleva ommeltu pysäytys estää hihnaa purkautumasta vahingossa.
Käytä hihnaa vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos saatavilla.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty asianmukaisesti.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteeseen liittyvät palautukset tai turvallisuustiedotteet.
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Säkerhetsinstruktioner för GMT Sling – Give Me Tail

Introduktion
Tack för att du valt GMT Sling från Blue Force Gear. Denna sling är designad för att ge säker och effektiv
användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa korrekt användning och
för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säker användning.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker som kan uppstå vid felaktig användning av slingan.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: När du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskrav.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid slingan före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Använd inte slingan om den har synliga tecken på slitage eller skador.
Justera slingan så att den sitter bekvämt men säkert på kroppen. Undvik att dra åt den för hårt.
Var medveten om omgivningen när du använder slingan för att undvika att fastna i andra föremål.
Låt inte barn använda produkten utan vuxen övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst slingan på ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt säkrade innan användning.

Användning:

För att justera slingan, dra i svansen för att åtdra den.
För att lossa slingan, greppa den sfäriska frigöringsknappen och dra.
Se till att slingan fungerar som avsett innan du använder den i fält.

Avfallshantering
Vid avfall av produkten, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Släng inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GMT Sling.
Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.


